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Michelle AD Shipping

De: Operaciones RR Transport <operaciones@rrtransp.com>
Enviado em: segunda-feira, 14 de julho de 2025 17:50
Para: Dania Ramírez
Cc: Michelle AD Shipping; dayane@adshipping.com.br; Yoise - AD Shipping; 

Operaciones RR Transport
Assunto: Re: AD SHIPPING & ROQUE RAMIREZ TRANSPORT // AGENCY AGREEMENT + 

PARTNER REGISTRATION
Anexos: 3605_250714144114_001.pdf; 3604_250714144041_001.pdf; 3603_250714143956_

001.pdf; 3600_250714143750_001.pdf; 3602_250714143919_001.pdf; 3601_
250714143824_001.pdf

Categorias: Verificar

Buenas tardes estimados, 
 
Hola Michelle, un gusto saludarte, le comparto formatos sellados y firmados para su revisión. Por favor validar 
si la información está correcta 
 
 
Saludos Cordiales, 
 

 
 
 
El lun, 14 jul 2025 a las 9:15, Dania Ramírez (<dania.ramirez@rrtransp.com>) escribió: 
Michelle 
 
Agrego a este correo a Geansy, quien estará dando seguimiento a estas operaciones. y te hará llegar los 
formatos sellados y firmados. 
 
Saludos  
 
Saludos  
 
El lun, 14 jul 2025 a las 8:54, Dania Ramírez (<dania.ramirez@rrtransp.com>) escribió: 
Michelle, buen día! 
 
¡Gracias por estas asignaciones! 
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Llenaremos  el  formulario y te lo haremos llegar a la brevedad posible.  Nosotros te haremos llegar un 
formato de carta que debemos someter al Ministerio de transporte de Nicaragua para registrar que somos tus 
representantes aqui.  
 
De nuestra parte tendras todo el apoyo para dar un exclente servicio al consignatario. 
 
Saludos 
 
El lun, 14 jul 2025 a las 8:01, Michelle AD Shipping (<sales3@adshipping.com.br>) escribió: 

Hola Dani, buenos días 

  

Gracias! Ya compartimos contigo los bookings por separado. 

  

Dado que estos son los primeros envíos entre nuestras empresas, necesito tu ayuda para completar el formulario 
adjunto con los datos y contactos de Roque Ramirez, así como el Agency Agreement firmado y sellado. Nosotros 
también te enviaremos una copia firmada. 

  

Existe una normativa en Brasil que nos exige presentar un contrato con todos nuestros agentes socios; es un 
requisito de la aduana brasileña. 

  

Si tienes alguna pregunta, no dudes en hacérmelo saber. 

  

Muchas gracias. 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

  

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
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De: Dania Ramírez [mailto:dania.ramirez@rrtransp.com]  
Enviada em: sexta-feira, 11 de julho de 2025 16:24 
Para: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: Re: Contato AD Shipping Brazil /// Agente de Unicomer 

  

Buenas tardes Michelle, muchas gracias por estas asignaciones! 

  

Por favor consignar MBL de la siguiente manera: 

  

Roque Ramirez Transport S.A 

RUC: J0310000277737 

Dirección Residencial Las Delicias de la aguja 5 C norte  50 mts este E190 Managua, Nicaragua 

Teléfono: 505 22991051 

Contacto: Dania Ramirez  

dania.ramirez@rrtransp.com 

Cel: 505 87148894 

www.rrtransportsa.com 

  

Por favor mantener en copia al equipo de operaciones para el envío de los prealerta  

operaciones@rrtransp.com 

  

  

feliz fin de semana! 

  

  

Saludos  

  

El vie, 11 jul 2025 a las 12:33, Michelle AD Shipping (<sales3@adshipping.com.br>) escribió: 
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Hola Dania, buenas tardes 

  

Unicomer nos confirmó 7 ordenes  Por favor compartir tus datos para emissión del MBL.  

  

Enviaré en otro correo nuestro FORM para hacer el registro de tu empresa en nuestro sistema. 

  

Feliz viernes!  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

  

 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

De: Michelle AD Shipping [mailto:sales3@adshipping.com.br]  
Enviada em: sexta-feira, 11 de julho de 2025 11:18 
Para: 'Dania Ramírez' <dania.ramirez@rrtransp.com> 
Assunto: RES: Contato AD Shipping Brazil /// Agente de Unicomer 

  

Hola Dania 

  

Gracias por tu ayuda. Con brevedad te comento la decisión de Unicomer. 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não 
pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, 
por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not 
use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender 
immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

De: Dania Ramírez [mailto:dania.ramirez@rrtransp.com]  
Enviada em: quinta-feira, 10 de julho de 2025 18:28 
Para: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: Re: Contato AD Shipping Brazil /// Agente de Unicomer 

  

Estimada Michelle  

  

El cargo de depósito en garantía lo pagamos nosotros directamente a la naviera y cuenta con los 30 dias de 
credito solicitados 

Agrego a la cotización  profit share 

  

Saludos  

  

El jue, 10 jul 2025 a las 14:51, Michelle AD Shipping (<sales3@adshipping.com.br>) escribió: 

Hola Dania,  

 
Gracias por tu respuesta. 

  

Tengo una duda: el costo del depósito en garantía de USD 500 por contenedor, Unicomer Nicaragua generalmente 
lo paga al arribo de la carga o ustedes otorgan crédito también para este concepto? 

  

Su profit es “Manejo y coordinación logística por contenedor USD 100” o esto es una tasa tuya de destino y para el 
profit tengo que considerar una ganancia aparte? 
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Gracias! 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

  

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 

  

De: Dania Ramírez [mailto:dania.ramirez@rrtransp.com]  
Enviada em: quinta-feira, 10 de julho de 2025 16:14 
Para: Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> 
Assunto: Re: Contato AD Shipping Brazil /// Agente de Unicomer 

  

Buenas tardes Michelle 

  

Comparto los cargos de  MSC, estos se facturan al costo al consignatario. 

  

CARGOS LOCALES DE IMPORTACIÓN 
POD: CORINTO - CARGA SECA 

CARGOS POR CONTENEDOR 20'DV 40'HC-DV 
CARGO POR MANEJO DE TERMINAL (THC) USD 200,00 USD 200,00 
MANEJO DE CARGA (CAG) USD 75,00 USD 75,00 
PUERTA DE ENTRADA/SALIDA (GIO) *Transporte 
comercial USD 85,00 USD 85,00 

CARGOS POR CONOCIMIENTO DE EMBARQUE     
TARIFA DE DOCUMENTACIÓN / DESTINO (DOC) USD 60,00 
TARIFA DE IMPRESIÓN BL / DESTINO USD 10,00 
Nota: Depósito en garantía de USD 500/por contenedor. 

  

 Adjunto nuestra cotización por manejo en Corinto, esperando sea de su agrado 

  

Saludos 
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El jue, 10 jul 2025 a las 9:28, Dania Ramírez (<dania.ramirez@rrtransp.com>) escribió: 

Buen día Michelle 

  

Gracias por contactarnos, con mucho gusto preparo la información solicitada y se las comparto el día de 
hoy. 

  

Gracias  

 
 

  

  

El El jue, 10 jul 2025 a la(s) 6:35 a. m., Michelle AD Shipping <sales3@adshipping.com.br> escribió: 

Hola Dania, buenos días! Todo bien? 

  

Mucho gusto en contactarte! Me llamo Michelle, soy gerente de exportación de AD Shipping - Brasil y 
somos uno de los agentes asociados de Unicomer. 

  

Cerramos con ellos algunos embarques para Nicaragua y ellos tienen preferencia por trabajar con 
agentes ya homologados. Nos indicaron tu contacto para que podamos conversar e iniciar una 
colaboración comercial entre nuestras empresas. Aceptarías trabajar con nosotros en estos embarques, 
para que podamos asignarte el MBL? Si es así, creo que ya estás familiarizada con la forma de 
operación, pero de todos modos considero importante confirmar si está aprobado el crédito de 30 días 
para Unicomer. 

  

Con respecto al flete, nuestra tarifa negociada con la naviera MSC es BL cortado en el puerto de 
Corinto. A partir de allí, necesito tus costos para componer mi tarifa ALL IN. Por favor, asegúrate de 
enviarme todos los cargos aplicables en destino, ya que Unicomer no acepta ningún costo adicional que 
no haya sido previamente informado en nuestra cotización. 

  

Por lo tanto, por favor, indícanos: 

  Tu profit 
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  Todas las tarifas aplicadas por MSC en el POD 

  Todas las tarifas aplicadas por ti en el POD (manejo, documentación, etc.) 

  Transporte terrestre de Corinto a Managua 

  

Quedo atenta a tu respuesta y muchas gracias! 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

  

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
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